Contents

M RN ..o sieimiinhoiaboh ovkssntoi vonbhns sosbhomt soienian dsau s ks S es o Ayt A pene bompayuntnbs 7
INGRID SIMONNZS, @IVIN ANDERSEN & KLAUS SCHUBERT: Introduction................... 9
Keynote

KJERSTI FLOTTUM: 4 cross-disciplinary perspective on climate change discourse ... 21

Chapter 1: Terms and Terminology

JELENA ANDELKOVIC & GORDANA JAKIC: A parallel aligned corpus-based study
of terminology transfer from English into Serbian.................cccccovvuvvvrinunnunnnne. 39

JELENA FILIPOVIC & ANDRIJANA DORDAN: Terminology policy in Serbia:
Actors and decision makers in Serbian language policy and planning.............. 67

KiM GREGO & ALESSANDRA VICENTINI: Terminal terminology:
ESP in the discourse of assisted dying in British newspapers..............ccccc.cu..... 89

MARCUS MULLER, HARTMUT BEHR & JENS STEFFEK:
The discursive formation of key terms in International Relations.................... 105

JUAN ROJAS-GARCIA & MELANIA CABEZAS-GARCIA: Use of knowledge patterns
for the evaluation of semiautomatically-induced semantic clusters................. 121

KATIA PERUZZO: Developing targeted legal terminology resources:
g TE e T BT A e e Sl A Y S SR W ot 141

NATASCIA RALLI & ISABELLA STANIZZI: Ansdtze zur Vereinheitlichung
der Rechts- und Verwaltungsterminologie: Ein Beispiel aus Siidtirol ............. 159

LOTTE WEILGAARD CHRISTENSEN: Danish knowledge patterns and word sketches
for semi-automatic extraction of terminological information .......................... 173

© Frank & Timme Verlag fiir wissenschaftliche Literatur 5



Contents

Chapter 2: Text and Textlinguistics

FATIMA FAYA CERQUEIRO: Introducing academic writing through abstracts
L s SRR SV col R SR R e PR 191

NATASA LOGAR & TOMAZ ERJAVEC: Slovene academic writing:
SCOTDREY SOOI 15 LEXTC] CIMIENIEE .. .o inosovisicnnsossimmsnebmbbbbsimss b orsssbinsssiseis 205

CLARA INES LOPEZ-RODRIGUEZ: Verbal patterns to express DISEASE
T L RN DU AT o M e S AW A AR AR 219

PAIVI PASANEN: Pattern-based approach to causality in the field of maritime safety.. 235

Chapter 3: LSP Translation

TANIA P. HERNANDEZ HERNANDEZ: Linguistic capital and translational doxa:
Wriiing cRIRUnRetRyG i Mexicamn SPaMISR..........c...oussississivsisssessspssnassons 249

MIRIAM PAOLA LEIBBRAND: From chiffre d’affaires to turnover and from revenue
to produits: An LSP approach to financial translation .................ccceevueeveennnnee. 269

AURELIE PICTON & AMELIE JOSSELIN-LERAY: A mixed-methods approach
to characterize Knowledge-Rich Contexts for specialized translation............. 289

Chapter 4: Training and Didactics

ELENA CHIOCHETTI & FLAVIA DE CAMILLIS: Translator skills for
expert-to-lay communication: Experiences with e-learning modules
OB DCCUDEIONGT RECHT COWT SUIELY. oo -ooiossviisssintosnnmiseriesins Makonadmkhsnssmsn sas ieh Shasnasts 309

VESNA LUSICKY & TANJA WISSIK: Language resources in repositories and
catalogues: Pilot study on their potential for LSP teaching and training........ 327

ANILA RUTH SCOTT-MONKHOUSE: Lawyers in the age of Social Media:
LinkedIn® as an educational and a professional tool......................ceeeeeun.. 343

TAMARA SLADOLJEV-AGEJEV & VISNJA KABALIN-BORENIC:
Coping with long texts in ESP classes: Using notes in content visualisation .. 365

6 © Frank & Timme Verlag fiir wissenschaftliche Literatur



